JMHTBUCTUYECKOE HAlpaBlIEHUE XAET OT HccienoBareeil akTUBHOW MPAaKTUYECKOH pa3paboTKH.
BHyTpussbsikoBoe comoctaBieHue — 0ojiee Mmo3aHee JIMHIBUCTHYECKOE HarpaBieHue. Hauasmucs B
paMKax CTPYKTYpHOTO onucaHus sizbika (auddepeHnnanbupie Npu3Haky, KOMIOHEHTHBIM aHau3),
OHO B JIaJIbHEHIIIEM CTall0 Pa3padaThIBATHCA B CBSI3U C AaHTPOIIOLEHTPU3MOM, MICUXOJIMHTBUCTUKOH,
YCTQHOBJICHHBIM (PAKTOM HEOJHOPOIHOCTH SI3bIKa B CO3HAHUHM 4YEJIOBEKA, MOIBITKON OIMUCATh
MEHTAJIbHBIE PA3JIMUKs PA3JIMYHBIX TPYII HOCUTENIEH A3bIKA.
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TOLEPBERGEN QAYIPBERGENOV SHIGARMALARINDA PARALLELISM
QOLLANILIWI
Dauletmuratova Xurziya
NMPI, Inglis tili ham ddebiyati, Nokis, Ozbekistan

Turkiy til bilimin asirese qaraqalpaq til biliminde stilistika, korkemlew qurallari ham
stilistikaliq figuralar maselesi hazirgi kiinnin ahmiyetli ham hér tarepleme tyreniliwi ham izertleniwi
talap etilip atirgan mashqalalardin biri.

Biz bul maqalada Tolepbergen Qayipbergenovtin «Qaraqalpaq qiz1», «Baxitsizlar» ham
«Tusiniksizler» romanlarinda qollanilgan stilistikaliq figura sipatinda belgili bolgan parallelizm,
qollaniliwin ham shigarma wagquyalarin, obrazlarin doretiwde paydalaniw usillarin tyrenip misallardi
analizlewdi magset etip aldiq.

Parallelizm s6zi grek tilinde “parallolos” — “birge juriwshi, qatarlas” — salistirrtw manisindegi
qatar turgan uqsas elementlerdin, qonsilas géaplerdin sintaksislik jaqtan birdey ornalasiwi bolip.
Parallelizm kobinese poetikaliq shigarmalarda yagniy dastanlarda, poemalarda jiyi ushirasadi.
Joqgarida atap otken shigarmalardi uyreniw barisinda jaziwshi sintaksislik korkemley qurallardan juda
sheber paydalanganligi guwasi bolamiz.

Rus alimi Arnold bildiriwinshe sintaksistlik parallelism — sintaktikaliq figuralardin stilistikaliq
korkemlew qurali bolip ga qatisti beyneli soyleudin stilistikaliq adisi [1; 56]. Bul sintaksislik
strukturalardin qatar kelip qaytalaniwi, Sintaksistik qyrilimi birdey, predikattin bir tari bar kelesi s6z
tirkesterinin arnay1 ornalasui.

Sultonsaidova ham Sharipova pikirinshe sintaktik parallelism dizilisi birdey bolgan eki yamasa
odan artiq géapler izbe-iz keledi ham bul géplerde sozlerdin formalar1 birdey bolip, simmetriyaliq
payda etedi ham tasirlilik kusheyedi [5; 65]. Belgili bolganinday bul teksttin turli bolimleri artasidagi
ugsaliq yaki kontrastti belgilewshi ham bul emo emocionalliq ham estetikaliq tasirlilik jaratiw ushin
isletiliwi mumkin. Onin jaziwshi shgarmalarinda bir neshe turi ushrasadi: Sintaksistik parallelizm,
semantikaliq parallelizm, syujettik parallelizm, fonetikaliqaliq parallelizm, hdm strukturaliq
parallelism. Bular adebiyattag1 parallelismnin tiykarg: tarleri bolip, olar avtordin janri, usili ham
magsetlerine qaray birlestiriliwi hdm maslastiriliwi mumkin.

Sintaktik parallelizm gép yamasa séz dizbeginin duzilisin takirarlaywd1 6z ishine aladi. Misali,
birdey yamasa uqgsas gap strukturalarin tékirarlaniwi teksttin ritmi hdm sesler mashgin jaratiwi
mumkin. Sonday-aq bul birdey grammatikalig ham semantikaliq qurlisli gatarlas gapler boladi.
Misali: «...Quyash din'yanin har jerinde har qiyli waqitta shigip batqani siyaqli, jil mawsimleri xar
jerde xar qiyli bolip kelgeni siyaqli, xar dawirdin, xar xaliqtin, xar awildin, hatte, har kisinin 6zi ushin
gol jetpes biyik shoqqisi, 6zi ushin ayirisha dangarali hadiyseleri bar [ Ttsiniksizler 4-bet] ».

Korkem soylew stilistikaliq qurali bolgan sintaktik parallelizm adebiy koérkem suwretlew
qurallarina kiredi ham sintaktik konstruktsiyalardin takirarlaniwi, birdey sintaktik strukturaga iye
frazalardin, bir tiptegi predikatlardin izbe-iz arnawh jaylasiwi shigarmalarga ozgeshelik kirgizgen,
misal: “Men keleshekke gaweterleniw menen qarayman, 6tken zamanga sawiniw menen qarayman”
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[Tusiniksizler 64-bet] ». Jaziwshi shigarmalarinda sintaktik parallelismnin wagiya ham obrazlardi
jaratiwda qgollanilgan bir gansha turlerine togtap ottik.

Qarama qars1 manili parallelizm — bunda parallelizmge misal bolgan sézler manisi bir birine
garama garsi keliwi ndzerge alingan. Misal: Birese turkiy axun menen terenirek maslaxatleskisi keldi,
birese turgan jerinde onin moynin burap, kopirdin astina tigip ketkisi keldi [ Tusiniksizler 89-bet].

Ugsas manili parallelism - gaptegi parallelizm muisallar1 ugsas manili sézlerdin qatar keliwi
arqali jasaladi. Misal: ... Ernazar alayaq yaumitini minip, 6zinin atin jetegine alip jolga tusti
[Tusiniksizler 5-bet].

Birgelikli parallelism — gapte shigarmanin obrazlar, motivler, yamasa syujetlik elementleri
qatara keledi. Misal: «Aga biy» - erterektegi ata-babalardin umit boliwga qaragan «aga biy» oyini
[Tusiniksizler 10-bet].

Manililik parallelism - géaptegi parallelizm misallar1 maniles sézlerdin qatar keliwi arqali
jasaladi. Misal: Bir hayran qalarligi: xan Aydos babanin tarepdarlarina jaman kéz benen qarap
atirganda, jas palwanga jaman kozde bolmadi, sebebi onin akesi Mirjiqtt Aydos babanin 6zi
6ltirgenligi esapqa alindy, ... [Tusiniksizler 11-bet].

Seslik parallelizm gépte qatara kelgen sozler seslik qurilisi, ritm hdm rifmalasiwi arqali
jasaladi. Misal: Bas armani - Ernazarga at1 4psana Maman biyden qalgan, Aydos baba jiqqan tuwdi
tiklew. Ananin oyimnsha: bul tuw - babalar tuwi, bul tuw - erkinlik tuwi, bul tuw - xaliqtin xaliq atin
aliw ushin gures tuw1, bul tuw - ulli oris patshaligina qosilip, ullt xaliq penen bir tagdirles boliw tuwi1
[Tusiniksizler 13-bet].

Strukturalik parallelizm uqsas fraza yamasa bagining gapler siyaqli grammatikaliq
strukturalardin gatara kelip qaytalaniwi. Misal: Atlhilardan qoriqqani ele basilmagan. Sonliqtan kini
menen sharshaganin, suwga tasip tonganin, baltirlarin shop tirnap azap shekkenin esine keltiriw
ornina baspaglardi jorttirip izinen 6zi 6nkenlew menen boldi [Qaraqalpaq qiz1 23-bet].
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THE IMPORTANCE OF PHENOMENOLOGY IN LANGUAGE LEARNING
(WHITE AND BLACK)
G. Djumamuratova- - assistant teacher of
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For language learners, paremiology—the study of proverbs—offers a wealth of linguistic and
cultural insights. Proverbs are linguistic relics that span time and space because they capture a
society's collective wisdom and cultural ethos. A diverse range of theoretical frameworks, such as
those from cognitive linguistics, sociolinguistics, and cultural studies, form the basis of paremiology.
These frameworks shed light on the processing, interpretation, and use of proverbs in language
learning environments. Leveraging paremiology's potential in language teaching requires an
understanding of its theoretical foundations. The role of paremiology in language learning is
discussed in this article, with a focus on the symbolic meaning of the colors black and white in
proverbial idioms.

According to Nurjan Jalgasov the proverbial constructions of three languages: English, Uzbek
and Karakalpak, can be classified according to classification worked out by N.Z. Nasrullaeva (2018).
This classification includes the following parametres: 1) appearance; 2) age; 3) character and personal
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